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Bizkaia 

 Arrazola (Atxondo):  irí̄pa, *álðats 
 Arrieta:  aldáts, aldápa, *erí̄pe , *lar ̄ 
 Bakio:  álðats, *alðrápa 
 Bermeo:  alðáts 
 Berriz: áldats, irí̄pa, *βíʃker (?), *aldápa 
 Bolibar (Markina-Xemein): áldats, aldápa,   
 *péndiś 
 Busturia:  alðáts 
 Dima:  βíśker,̄ laré̄a, aldáts 
 Elantxobe:  alðáts 
 Elorrio:  alðápa, alðáts 
 Errigoiti: áldats, erí̄pe, *pendíś, *áldar̄,
 *aldapá 
 Etxebarri: áldats, *péndiś, *píke, *aldapa 
 Etxebarria: aldáts, *péndiś, *áldar ̄,
 *aldápa, *irí̄pa 
 Gamiz-Fika: aldáts, aldár,̄ *péndiʃ, *aldápa 
 Getxo:  alðáts 
 Gizaburuaga:  erí̄pe 
 Ibarruri (Muxika):  álðats, áldar ̄
 Kortezubi:  álðats 
 Larrabetzu: áldats, erí̄pa, *péndiʃ, *aldápa 
 Laukiz:  alðáts 
 Leioa:  alðáts 
 Lekeitio:  alðápa, *alðaśɣóra, *péndiʃ 
 Lemoa:  áldats, βíśker,̄ *péndis 
 Lemoiz:  alðáts 
 Mañaria:  áldats, aldape, *βíʃker ̄ 
 Mendata:  alðáts, aldrāpie (mark.)
 Mungia: aldápa, aldrápa, *péndiʃ (?),
 *βiskér ̄ 
 Ondarroa:  áldats 
 Orozko:  alðápa, alðats, *βíśker ̄ 
 Otxandio:  érīpa, alðáts 
 Sondika:  alðáts 
 Zaratamo:  aldáts, áldar,̄ *péndiś, *aldápa 
 Zeanuri:  álðats, βurú̄ts, au ̯rβ̄éra 
 Zeberio:  álðats, alðápa, *péndiś 
 Zollo (Arrankudiaga):  áldats, *péndiś 
 Zornotza:  álðats 

Araba 

 Aramaio:  érīpe, álðats, *álðapa 

Gipuzkoa 

 Aia:  aldápa, *maldá 
 Amezketa:  aldápá, *malkár ̄  (?)
 Andoain:  alðápa, malkár,̄ *málða 
 Araotz (Oñati): erí̄pa, *aldáts,

  *pendiśa  (mark.), *aldár ̄ , *aldápa 
 Arrasate:  álðats 
 Arroa (Zestoa):  aldápa, *málda 
 Asteasu:  aldapá, *máldá 
 Ataun:  aldápa, *maldá 
 Azkoitia:  aldápa 
 Azpeitia:  aldápa 
 Beasain:  aldápa 
 Beizama:  aldápá, *maldá 
 Bergara:  aldápa, málkar ̄
 Deba:  aldápa 
 Donostia:  aldápa, *málda 
 Eibar:  aldápa 
 Elduain:  aldapá, *maldá 
 Elgoibar:  aldápa 
 Errezil:  aldápa, maldá 
 Ezkio-Itsaso:  aldápa 
 Getaria:  aldápa, *málda 
 Hernani:  aldápa, *málda 
 Hondarribia:  malda, patár ̄
 Ikaztegieta:  aldápa, *pendis, *malda 
 Lasarte-Oria: maldá, *pendísa, *áldapá,
  *píkẹa 
 Legazpi:  aldápa 
 Leintz Gatzaga:  alðápa 
 Mendaro:  aldápa 
 Oiartzun:  málda, *aldápa 
 Oñati:  βiʃkár,̄ *aldáts, *aldápa 
 Orexa:  aldápa 
 Orio:  aldapá, pendíts, *malda 
 Pasaia:  áldapá, *píka píka, *máldá 
 Tolosa:  aldápa, *málda 
 Urretxu:  aldapá 
 Zegama:  aldapá, *maldár ̄ 

      Nafarroako Foru Komunitatea 

 Abaurregaina / Abaurrea Alta:  aldápa 
 Alkotz:  málda 
 Aniz:  maldá 
 Arbizu:  áldapá, síɣerá̄ 
 Beruete:  maldá, áldapá 
 Donamaria:  málda 
 Dorrao / Torrano:  aldápa 
 Erratzu:  maldá 
 Etxalar:  maldá 
 Etxaleku:  málda 
 Etxarri (Larraun):  maldá 
 Eugi:  málda 
 Ezkurra: málda, *malkar ̄, *píkoa, *aldapá 
 Gaintza:  málda 

 Goizueta: aldápa, gáiŋ̯go:rá, máldá, tópo (?)
 Igoa:  maldá 
 Jaurrieta:  aldápa 
 Leitza:  aldápa, málda 
 Lekaroz:  maldá 
 Luzaide / Valcarlos: má:lda, *pátarā,
 *malkárā 
 Mezkiritz:  málda, aldápa 
 Oderitz:  maldá 
 Suarbe:  aldápa, málda 
 Sunbilla:  aldápa 
 Urdiain:  aldápa 
 Zilbeti:  máldá 
 Zugarramurdi:  maldá 

Lapurdi 

 Ahetze:  patáR 
 Arrangoitze:  málda, aldápa, *patáRa 
 Azkaine:  patar,̄ panta, malda 
 Bardoze:  pathár,̄ kóśta 
 Beskoitze:  kośtá, pánta 
 Donibane Lohizune:  patáR, *málda 
 Hazparne: pátaR, pánta, *malkáR, *málda 
 Hendaia:  maldá, pátar,̄ *pánta 
 Itsasu:  málda, *patárā 
 Makea:  pátar ̄
 Mugerre:  patar,̄ pantan, kośta 
 Sara:  maldá, *patárā 
 Senpere:  pátaR 
 Urketa:  pátar,̄ málda, maldálde 
 Uztaritze:  pátaR, *málda 

Nafarroa Beherea 

 Aldude:  maldá, patár ̄
 Arboti:  pathár,̄ muntáɲaáir̯e 
 Armendaritze:  patáR, *méndipaát 
 Arnegi:  málda, patár,̄ malkár ̄
 Arrueta:  patharā (mark.)
 Baigorri:  malda, pathar,̄ sut 
 Bastida:  pánta, kóśta, pathár,̄ pújø, kóstø 
 Behorlegi:  málda, báśa, *naβá 
 Bidarrai:  málda, pátar ̄
 Ezterenzubi: petíkora, sut, gaim̯bera, pathár ̄
 Gamarte:  páeta, málda, malkhá r ̄
 Garrüze:  patár,̄ *málda 
 Irisarri:  pátaR, *málda 
 Izturitze:  páthar,̄ pathar ̄tʃut 
 Jutsi:  pathar ̄
 Landibarre:  patár ̄
 Larzabale:  mendimasela, pathar ̄

 Uharte Garazi:  patáR, *maldá 

Zuberoa 

 Altzai:  pathár,̄ baʃá (?), eorḡia (?)
 Altzürükü:  pathár,̄ paitía 
 Barkoxe:  panthár,̄ petiɣóa 
 Domintxaine:  pathár,̄ málda 
 Eskiula:  panthár ̄
 Larraine:  maʃéla, serā, pattar ̄
 Montori:  máʃelá, pathár ̄
 Pagola:  pathár,̄ páeta 
 Santa Grazi:  paete, aró̄ʎa, paéta 
 Sohüta:  maʃéla, pathár,̄ pánthar ̄
 Urdiñarbe:  pathár ̄
 Ürrüstoi:  pathár,̄ petigóa 

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

 Araotz (Oñati) (G): *aldáts, *pendiśa, *aldár ̄ 
 Arnegi (N):  malkár ̄
 Azkaine (L):  malda 
 Baigorri (N):  sut 
 Bastida (N):  pathár,̄ pújø 
 Berriz (B):  *βíʃker ̄ 
 Dima (B):  aldáts 
 Errigoiti (B):  *áldar ̄, *aldapá 
 Etxebarri (B):  *péndiś, *píke 
 Etxebarria (B):  *péndiś, *áldar ̄, *irí̄pa 
 Ezkurra (N):  *malkar ̄, *píkoa 
 Ezterenzubi (N):  pathár ̄
 Gamarte (N):  malkhár ̄
 Gamiz-Fika (B):  *péndiʃ 
 Goizueta (N):  máldá 
 Hazparne (L):  *málda 
 Ikaztegieta (G):  *pendis 
 Larrabetzu (B):  *péndiʃ 
 Larraine (Z):  pattar ̄
 Lasarte-Oria (G):  *pendísa, *píkẹa 
 Lekeitio (B):  *alðaśɣóra 
 Luzaide / Valcarlos (N):  *malkárā 
 Mugerre (L):  kośta 
 Mungia (B):  *βiskér ̄ 
 Oñati (G):  *aldáts 
 Pasaia (G):  *píka píka 
 Zaratamo (B):  *péndiś 
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362. Mapa: pendiente / terrain en pente / hill

GALDERA: 13010

malkar
maxela
kosta
panta
aldar
bisker/bixker
patar/panthar
pika/-o
paeta
petigora
aldapa
aldatz
malda
erripa
pendis
bestelakoak

- Galdera hau 18050 ‘costa/côte’ galderarekin alderatu 
behar da. Bestalde, iduriz, galdera hau ez da molde 
berean egina izan herri guztietan.
- Lapurdiko leku batzuetan “malda” ez da ‘aldapa’, 
‘geriza’ edo ‘berokia’ da.
- Bizkaiko leku batzuetan “aldapa”: ‘ladera / versant’ da 
(Leioa).
- Bizkaiko herri batzuetan “aldatz” bidekoa da eta 
“erripa” mendikoa (Otxandio, Arrazola). 
- Gipuzkoako leku batzuetan “aldapa” bidekoa da eta 
“malda” belazekoa.
- Baxa: Xüt-xüta delaik (Altzai); zinez baxa delarik 
“paitia” (Altzürükü).
- Bestelakoak: arrolla (Santa Grazi), basa (Behorlegi), 
baxa (Altzai), burrutz (Zeanuri), maldar (Zegama), 
muntañaaire (Arboti), naba (Behorlegi), ziger (Arbizu). 

Larrabetzu: “aldapa” proposatzean: Entzun bai, erabili gitxi. 
Arrieta: Larra da aldatz bat edo, orretara dauen larra, lantzarra; aldapa dauenien 

larrá a da. 
Zeanuri: “aldatz” aldapatsuagoa da “burrutz” baino: Aldatza gorántza esaten dotzu 

guk, d´aurbera berantza... 
Errigoiti: Ólan aldatz suséna dauenari... pendis dau da esin lei igen... 
Orio: Aldapa erri barrenean izate´a, mendia eskeo: penditza. 
Lasarte: Altunian, pendiza; altueneko mallan... 
Andoain: bide batek ez du “malkarrik”.
Bidarrai: Goiti patarra, beiti malda. 




